
Sobre el taller de teatro… 

1. ¿Cuántos estudiantes participáis? Kolik studentů se zúčastňuje divadla? 

Este curso escolar, al tener un proyecto erasmus asociado al teatro, participan 18 

alumnos en el taller de teatro. Sin embargo, solo 8 de esos alumnos pueden participar en 

el Festival Nacional en Ostrava, por lo que el resto de los alumnos realizan el decorado 

de la obra y las distintas actividades que tenemos programadas en el proyecto Erasmus.   

2. ¿Cuántos años tienen vuestros integrantes del teatro? Kolik let mají členové 

divadla? 

Los alumnos que participan en el teatro tienen entre 15 y 18 años.  

3. ¿Cuántos años habéis sido miembros del taller de teatro? Jak dlouho už jsi 

členem divadla? 

Para algunos de los alumnos este es el tercer año que participan, aunque también 

tenemos alumnos que llevan dos años o que es su primer año participando en el taller de 

teatro.  

4. ¿Cuántos días de la semana ensayáis? ¿Cuáles? Kolikrát týdně se scházíte? Jaký 

den? 

Ensayamos un día a la semana, los viernes de 13:30 a 15:00. Cuando se va acercando la 

fecha del festival solemos ensayar un día más a la semana.  

5. ¿Con qué profesor o profesora ensayáis? Se kterým profesorem/učitelem 

nacvičujete divadlo 

Normalmente la obra la ensayamos con Diana, la profesora de matemáticas y Nabil, el profesor 

de física y química se encarga de la preparación de decorados y las actividades relacionadas con 

el proyecto Erasmus.  

Sobre la obra de teatro… 

6. ¿Cómo se llama vuestra obra de teatro? Jak se jmenuje vaše divadlo? 

El asesinato de la profesora de ciencias, de Jordi Sierra i Fabra. La adaptación a teatro la 

ha realizado Diana, la profesora de matemáticas.  

7. ¿De qué género de teatro diríais que es? Jakého žánru byste řekli, že je vaše 

divadelní hra? 

Diríamos que es una comedia.  

8. ¿De dónde son vuestros trajes? Odkud jsou vaše kostýmy? 

El vestuario es moderno, por lo que los trajes son ropa normal nuestra.  

Sobre la experiencia en el taller de teatro… 

9. ¿Por qué participáis en el taller de teatro? Proč chodíte do divadla? 

Por muchos motivos: porque nos suelen poner alguna nota extra por participar al final 

de curso, para subir el nivel de español, por los viajes, para conocer gente nueva (no 



solo de nuestro instituto, sino también de otros centros bilingües), para ser creativos, 

para expresar nuestras emociones, aprender a trabajar en equipo….  

10. ¿El teatro os ha enseñado nuevo vocabulario? Naučili jste se nové slovíčka v 

divadle?  

Si, y además nos enseña frases coloquiales.  

11. ¿Cuánto tiempo tardasteis en aprender el texto? Jak dlouho trvalo se naučit roli? 

Depende del personaje que tenemos cada uno, ya que algunos tienen más texto que 

otros. Pero diríamos que entre 2 semanas para los personajes con menos texto y 2 meses 

para los que más texto tienen.  

12. ¿Recomendaríais el taller de teatro a otras personas? ¿Por qué? Doporučili byste 

divadlo i pro ostatní a proč? 

Si, es una buena experiencia en general y ayuda mucho a mejorar nuestro español. 

Además, es un buen pasatiempo y nos ayuda con nuestra creatividad y a expresarnos 

mejor físicamente y académicamente.  


